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Sojht Bolt

Ghoria (W&ham) pages 575 to 576 — Sabads by Gurii Ramdas Sahib in Rag Vadhansu in the Guri

Granth Sahib. The word ‘ghoria’ in Pafijabi is the plural form of ghort, a mare. In Pajabi folk poetry,
these types of lyrical songs are sung on the occasion of marriage. Pafijabi marriages consist of a series
of ceremonies performed at different stages of the festivity. In one of these ceremonies, the
bridegroom mounts a handsomely decorated mare to go to the house of the bride where a reception
awaits. The sisters of the bridegroom feed the mare with crushed gram from a plate and embellish the
mare with bridle strings. They sing the songs of ghorT and other girls and women join them in chorus
as the bridegroom climbs on the back of the mare. The ghoria hymns, composed by Gurd Ramdas,
Sahib are lyrics of exquisite beauty, woven around images and symbols appropriate to the occasion of
marriage, in particular to the ceremony of ghori. These hymns depict human life as a precious
opportunity to be united with Vahigurd, just as marriage is the opportunity to be united with the bride.
The human body is the mare trying to reach the ultimate goal, the Almighty. The mind must be
harnessed, conquered, and controlled, just as the saddle and bridle control the mare and direct it to its
intended path.

Have students complete the English meaning in the organizer below as they go over the Sabad.

TIIH HO® 8 Wi 9§ Af3 I yAfell

¥7 3AfE 7t IfH Gurghor Il da HER AaH Ufe utehr Il

H'EH AGH &5 U Uen™ 87 H d96 a8l JoHTY 39 9%% U< Jfg afd Ifg &= Jahri

87 29 H gidt fAz afg At afg afg &fH Fa<tnr 339 Utet a7 AYTEt A6 a6x ITH Gurenril

Word Transcription Pafijabi Meaning English Meaning
3Afs tejani ME]

Buehr | upama O oigt 7

HEH manas g, fears

gagtorm cangaria ﬁaﬁ, AJS

B calila CIEY

ufs punni dait faAHs 5%

it barmk1 Rast

Tg ye g 3 dar v 3fz Huwr it fauy gfeniar I
fey gfemiar wis3 3Jar Joufy ufa Swe afg Sfofe 9fz =33t W 99 v<c Aafe 392
nisfes afg 3far afg o= are afg Jait afg Jam As sed fagas ug ufenr afg €3y afg ueg dami

Word Transcription | Pafijabi Meaning English Meaning
o jni i, T3t

Fur langha H ®uer/ug g9er It

gfeniar bhuianga FA9-AHTT (3fe-niar - gIst @ vidn)

Hee khevatu H&J

fogas | nirban TSI

U padu I
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